
(A) VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

(b) Obchodné meno a sídlo spoločnosti:

Space Trans s.r.o.
Bzovícka 20 
Bratislava 85107

(c) Priemerný prepočítaný počet zamestnancov 
Priemerný prepočítaný počet zamestnancov Spoločnosti v účtovnom období 2019 bol 0 (v účtovnom období 2018 bol 0).

(D) INFORMÁCIE O PRIJATÝCH POSTUPOCH 

1. Východiská pre zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu, že Spoločnosť bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti (going
concern).

Uvádza sa informácia, či je účtovná závierka zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite
pokračovať vo svojej činnosti.

Ak tento predpoklad nie je splnený, uvádza sa informácia o nesplnení predpokladu nepretržitého pokračovania vo svojej
činnosti a tomu zodpovedajúci spôsob účtovania podľa § 7 ods. 4 zákona o účtovníctve. 

Účtovné  metódy a  všeobecné  účtovné  zásady boli  účtovnou  jednotkou  konzistentne  aplikované.  V dôsledku  zmeny
zákona o dani z príjmov je rezerva na overenie účtovnej závierky a zostavenie daňového priznania k 31. decembru 2015
vykázaná ako krátkodobá ostatná rezerva, k 31. decembru 2014 ako krátkodobá zákonná rezerva.  (Prispôsobte podľa
potrieb účtovnej jednotky).

Ak by  v priebehu účtovného obdobia  došlo k zmene  účtovných metód  a účtovných zásad,  je  potrebné uviesť  tieto
zmeny, a to s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu majetku, záväzkov, vlastného imania a výsledku
hospodárenia účtovnej jednotky. 

2. Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok
Dlhodobý  majetok  nakupovaný  sa  oceňuje  obstarávacou  cenou,  ktorá  zahŕňa  cenu  obstarania  a  náklady  súvisiace
s obstaraním (clo, prepravu, montáž, poistné a pod.), zníženú o dobropisy, skontá, rabaty, zľavy z ceny, bonusy a pod. 

Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého majetku  nie sú úroky z úverov, ktoré vznikli do momentu uvedenia dlhodobého
majetku do používania. 

Dlhodobý majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi. Vlastnými nákladmi sú všetky priame
náklady vynaložené na výrobu alebo inú činnosť a nepriame náklady, ktoré sa vzťahujú na výrobu alebo inú činnosť.

Náklady  na  výskum  sa  neaktivujú  a účtujú  sa  do  nákladov  v účtovných  obdobiach,  v ktorých  vznikli.  Dlhodobý
nehmotný majetok vytvorený vývojom alebo v priebehu jeho vývoja sa aktivuje, ak je možné preukázať:

a) možnosť jeho technického dokončenia tak, že ho bude možné použiť alebo predať,
b) zámer jeho dokončenia, používania alebo predaja,
c) schopnosť účtovnej jednotky jeho používania a predaja,
d) spôsob vytvárania budúcich ekonomických úžitkov a existenciu trhu pre výstupy dlhodobého nehmotného majetku

alebo pre dlhodobý nehmotný majetok sám o sebe,  alebo,  ak bude používaný vo vnútri  účtovnej  jednotky jeho
použiteľnosť,

e) dostupnosť  zodpovedajúcich  technických  zdrojov,  finančných  zdrojov  a ostatných  zdrojov  pre  dokončenie  jeho
vývoja, použitie alebo predaj,

f) spoľahlivé ocenenie nákladov súvisiacich s jeho obstaraním v priebehu vývoja. 

Náklady  na  vývoj  sa  aktivujú,  ak  ich  suma  neprevýši  sumu,  u ktorej  je  pravdepodobné,  že  sa  získa  z budúcich
ekonomických úžitkov po odpočítaní ďalších nákladov vývoja,  predaja a administratívnych  nákladov,  ktoré sa týkajú
priamo marketingu alebo procesov. Aktivované náklady na vývoj sa odpisujú maximálne počas piatich rokov.  Ak sa
nepreukáže možnosť aktivovania nákladov na vývoj, účtujú sa do nákladov v účtovnom období, v ktorom vznikli. 

Odpisy  dlhodobého  nehmotného  majetku  sú  stanovené  vychádzajúc  z  predpokladanej  doby  jeho  používania  a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. 



Odpisovať  sa  začína  prvým  dňom  mesiaca  nasledujúceho  po  uvedení  dlhodobého  majetku  do používania.  Drobný
dlhodobý nehmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 2 400 EUR a nižšia,


 sa považuje za náklad a účtuje sa na účet 518 – Ostatné služby.

Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Metódy odpisovania, doby použiteľnosti a zostatkové hodnoty sa prehodnocujú ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná
závierka, a ak je to potrebné, urobia sa úpravy. 

Odpisy  dlhodobého  hmotného  majetku  sú  stanovené  vychádzajúc  z  predpokladanej  doby  jeho  používania
a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia.

Odpisovať  sa  začína prvým dňom mesiaca  nasledujúceho po uvedení  dlhodobého majetku  do  používania.  Drobný
dlhodobý hmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 1 700 EUR a nižšia, 

 sa považuje za zásoby a účtuje sa do nákladov pri jeho vydaní do spotreby. 

Pozemky sa neodpisujú. 

Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Metódy odpisovania, doby použiteľnosti a zostatkové hodnoty sa prehodnocujú ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná
závierka, a ak je to potrebné, urobia sa úpravy. 

3. Dlhodobý finančný majetok
Ako  dlhodobý  finančný  majetok  Spoločnosť  vykazuje  podielové  cenné  papiere  a podiely  v prepojených  účtovných
jednotkách, podielové cenné papiere a podiely s podielovou účasťou okrem v prepojených účtovných jednotkách a ostatné
realizovateľné cenné papiere a podiely. 

Dlhodobý finančný majetok sa pri obstaraní (prvotné ocenenie) oceňuje obstarávacou cenou vrátane nákladov súvisiacich
s obstaraním (poplatky, provízie za sprostredkovanie a pod.). Súčasťou obstarávacej ceny cenných papierov nie sú úroky
z úverov  na  obstaranie  cenných  papierov  a podielov,  kurzové  rozdiely  a náklady  spojené  s držbou  cenného  papiera
a podielu. 

Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka sa dlhodobý finančný majetok oceňuje obstarávacou cenou upravenou
o prípadné zníženie ich hodnoty oproti ich oceneniu v účtovníctve. 

4. Zásoby 
Zásoby sa oceňujú nižšou z nasledujúcich hodnôt: obstarávacou cenou (nakupované zásoby) alebo vlastnými nákladmi
(zásoby vytvorené vlastnou činnosťou), alebo čistou realizačnou hodnotou.

Obstarávacia cena zahŕňa cenu, za ktorú sa zásoby obstarali a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, poistné,
provízie, a pod.), zníženú o dobropisy,  skontá, rabaty,  zľavy z ceny,  bonusy a pod.  Úroky z úverov nie sú súčasťou
obstarávacej ceny. 

Úbytok zásob sa účtuje  v skutočnej  obstarávacej  cene /  v cene zistenej metódou váženého aritmetického priemeru /
spôsobom, keď prvá cena na ocenenie prírastku príslušného druhu majetku sa použije ako prvá cena na ocenenie úbytku
tohto majetku (tzv. FIFO metóda) 

Vlastné náklady zahŕňajú priame náklady (priamy materiál, priame mzdy a ostatné priame náklady) a časť nepriamych
nákladov  bezprostredne  súvisiacich  s vytvorením  zásob  vlastnou  činnosťou  (výrobná  réžia).  Výrobná  réžia  sa  do
vlastných nákladov zahŕňa v závislosti od stupňa rozpracovanosti týchto zásob (prispôsobte podľa skutočnosti). Správna
réžia a odbytové náklady nie sú súčasťou vlastných nákladov. Súčasťou vlastných nákladov nie sú úroky z úverov. 

Čistá realizačná hodnota  je predpokladaná predajná cena zásob znížená o predpokladané náklady na ich dokončenie
a o predpokladané náklady súvisiace s ich predajom.  

Zníženie hodnoty zásob sa zohľadňuje vytvorením opravnej položky.

5. Pohľadávky
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Pohľadávky pri  ich  vzniku  sa  oceňujú ich menovitou  hodnotou;  postúpené pohľadávky a  pohľadávky nadobudnuté
vkladom do základného imania sa oceňujú obstarávacou cenou vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto ocenenie
sa znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky.

Pri dlhodobých pôžičkách a pohľadávkach, ak je zostatková doba splatnosti pohľadávky alebo pôžičky dlhšia ako jeden
rok,  upravuje  sa hodnota tejto pohľadávky alebo pôžičky formou opravnej položky,  ktorá  predstavuje rozdiel medzi
menovitou  a súčasnou  hodnotou  pohľadávky.  Súčasná  hodnota  pohľadávky  sa  počíta  ak  súčet  súčinov  budúcich
peňažných príjmov a príslušných diskontných faktorov. 

6. Krátkodobý finančný majetok
Krátkodobý finančný majetok predstavujú krátkodobé cenné papiere majetkového alebo úverového charakteru,  ktoré sú
 v čase obstarania splatné do jedného roka,  príp.  určené na predaj do jedného roka od ich obstarania,   vlastné akcie
a vlastné obchodné podiely a emisné kvóty.

7. Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely
Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely sa oceňujú obstarávacou cenou. Na vlastné akcie a vlastné obchodné podiely sa
vo vlastnom imaní vytvára rezervný fond. 

8. Finančné účty
Finančné účty tvorí peňažná hotovosť, ceniny, zostatky na bankových účtoch a oceňujú sa menovitou hodnotou. Zníženie
ich hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou. 

9. Náklady budúcich období a príjmy budúcich období
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej
a časovej súvislosti s účtovným obdobím.

10. Zníženie hodnoty majetku a opravné položky
Opravné položky sa tvoria na základe zásady opatrnosti, ak je opodstatnené predpokladať, že došlo k zníženiu hodnoty
majetku  oproti  jeho oceneniu v účtovníctve.  Opravná položka sa účtuje v sume opodstatneného predpokladu zníženia
hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v účtovníctve. Opravné položky sa zrušia alebo zmení sa ich výška, ak nastane
zmena predpokladu zníženia hodnoty.

11. Záväzky, dlhopisy, úvery a pôžičky
Záväzky  pri  ich  vzniku  sa  oceňujú  menovitou  hodnotou.  Záväzky  pri  ich  prevzatí  sa  oceňujú  obstarávacou cenou.
Ak sa pri  inventarizácii  zistí,  že suma záväzkov je iná ako ich výška  v účtovníctve,  uvedú sa záväzky v účtovníctve
a v účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení. 

12. Rezervy
Rezerva  je  záväzok  predstavujúci  existujúcu  povinnosť  Spoločnosti,  ktorá  vznikla  z minulých  udalostí  a je
pravdepodobné, že v budúcnosti zníži jej ekonomické úžitky.  Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením
alebo výškou a oceňujú sa odhadom v sume potrebnej na splnenie existujúcej povinnosti ku dňu, ku ktorému sa zostavuje
účtovná závierka.

Tvorba rezervy sa účtuje na vecne príslušný nákladový alebo majetkový účet, ku ktorému záväzok prislúcha. Použitie
rezervy sa účtuje na ťarchu vecne príslušného účtu rezerv so súvzťažným zápisom v prospech vecne príslušného účtu
záväzkov. Rozpustenie nepotrebnej rezervy alebo jej časti sa účtuje opačným účtovným zápisom ako sa účtovala tvorba
rezervy. 

Tvorba  rezervy  na  bonusy,  rabaty,  skontá  a vrátenie  kúpnej  ceny  pri  reklamácii  sa  účtuje  ako  zníženie  pôvodne
dosiahnutých výnosov so súvzťažným zápisom v prospech účtu rezerv. 

13. Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej
a časovej súvislosti s účtovným obdobím.

14. Deriváty
Deriváty sa pri nadobudnutí oceňujú obstarávacou cenou. 

15. Cudzia mena
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu prepočítavajú na menu euro
referenčným  výmenným  kurzom  určeným  a vyhláseným  Európskou  centrálnou  bankou  alebo  Národnou  bankou
Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu (ďalej ako referenčný kurz).

Na ocenenie prírastku cudzej meny (okrem ocenenia cudzej meny obstarávanej v rámci menového derivátu) nakúpenej za
euro sa použije kurz, za ktorý bola táto cudzia mena nakúpená.
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Na ocenenie prírastku cudzej meny (okrem ocenenia cudzej meny obstarávanej v rámci menového derivátu) nakúpenej za
inú cudziu menu sa použije hodnota inej cudzej meny v eurách alebo na ocenenie prírastku cudzej meny v eurách sa
použije referenčný kurz v deň uzavretia obchodu. 

Na ocenenie cudzej meny obstarávanej v rámci menového derivátu 
 ak je zmluvnou stranou banka alebo pobočka zahraničnej banky, použije sa ku dňu ocenenia kurz banky
alebo pobočky zahraničnej banky, ktorá je zmluvnou stranou tohto menového derivátu alebo sa použije referenčný
kurz ku dňu ocenenia,
 ak zmluvnou stranou nie je banka alebo pobočka zahraničnej banky, použije sa na ocenenie referenčný kurz
ku dňu ocenenia.

Prijaté a poskytnuté  preddavky v cudzej mene prostredníctvom účtu vedeného v tejto cudzej mene sa prepočítavajú na
menu  euro  referenčným  výmenným  kurzom  určeným  a vyhláseným  Európskou  centrálnou  bankou  alebo  Národnou
bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu. 

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene na účet zriadený v eurách a z účtu zriadeného v eurách sa prepočítavajú na
menu euro kurzom, za ktorý boli tieto hodnoty nakúpené alebo predané.

Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa už neprepočítavajú. 

Majetok a záväzky vyjadrené  v cudzej mene (okrem prijatých a poskytnutých  preddavkov)  sa ku dňu,  ku ktorému sa
zostavuje  účtovná  závierka,  prepočítavajú  na  menu  euro  referenčným  výmenným  kurzom  určeným  a  vyhláseným
Európskou  centrálnou  bankou  alebo  Národnou  bankou  Slovenska  v deň,  ku  ktorému  sa  zostavuje  účtovná  závierka,
a účtujú sa s vplyvom na výsledok hospodárenia. 

16. Výnosy
Tržby za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hodnoty. Sú tiež znížené o zľavy a zrážky (rabaty, bonusy,
skontá, dobropisy a pod.), bez ohľadu na to, či zákazník mal vopred na zľavu nárok, alebo či ide o  dodatočne uznanú
zľavu.

Tržby z predaja výrobkov a tovaru sa vykazujú v deň splnenia dodávky podľa Obchodného zákonníka, podľa Incoterms
alebo iných podmienok dohodnutých v zmluve. 

Tržby z predaja služieb sa vykazujú v účtovnom období, v ktorom boli služby poskytnuté.

Výnosové úroky sa účtujú rovnomerne v účtovných obdobiach, ktorých sa vecne a časovo týkajú / na základe časového
rozlíšenia metódou efektívnej úrokovej miery.

Výnosy z dividend sa zaúčtujú v čase vzniku práva Spoločnosti na prijatie platby. 

17. Oprava chýb minulých období
Ak Spoločnosť zistí v bežnom účtovnom období významnú chybu týkajúcu sa minulých účtovných období, opraví túto
chybu na účtoch 428 - Nerozdelený zisk minulých rokov a 429 - Neuhradená strata minulých rokov, t. j. bez vplyvu na
výsledok hospodárenia v bežnom účtovnom období. Opravy nevýznamných chýb minulých účtovných období sa účtujú
v bežnom účtovnom období na príslušný nákladový alebo výnosový účet. 

(E)
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